[loKyMeHT noanucaH NpocToi 31eKTPOHHOM NOANUCHIO

NHbopmaums o Bnagenbue:

®WNO: Pomanuyk MBan Cepreesuy

[lomxHocTb: PexTop

[ata nognucanus: 18.11.2024 19:01:15

YHUKanbHbI MPOrpaMMHbIA KIKOY:
6319edc2b582ffdacead43f01d5779368d0957ac34f5cd074d81181530452479

METOANYECKUE PEKOMEHJIAIINN
110 OPTAHMU3AIINN CAMOCTOSATEJIBHOM PABOTBI OBYUAIOIIMXCA

HanMenoBaHve TUCIIUTUIMHBL Teopus nep6o2o UHOCMPAHHO20 A3bIKA
Hamnpasnenue noaroToBku / 45.03.02 Jlunesucmuxa

CrnenuanbHOCTD

Hanpasiennocts (ipoduis) / Jlunesucmuxa

Creunanusanus

dopma 00yueHust OYHas

Pazpabotuuk(u) Ilonomapesa E.IO., 0oyenm xaghedpvi npuxkiaonou u

meopemu%cxoﬁ JUHC6UCIMUKU



1. Tembl AUCIUTUIMHBI JJIs1 CAMOCTOSITEILHOTO OCBOCHHS O0YYaIOIIMMUCS
«Omcymcmesyrom

2. Ilman caMOCTOSTENHHOM pabOTHI

Ne YueOHBIC Buel camocTosiTesHOM ®opwma otaerHocTH/ KOHTpOJs | Kommdect | Pexomenmye
n/n BCTpEYH paboThI BO 0ayyioB | MBI OromKeT
BpEMEHH Ha
BBITIOJTHEHHE
(ak.4.)*
1 2 3 4 5 6
1. | Monyns 1. | 1) CocraBnenue rinoccapus mo | 1) HHaumsuayanbHbIA 1) 2 14
Jlekcukonorusi. H3y4aceMbIM TeMaM c rIIoccapui. 2) 2
Cemantuka H OnpeIeIEHHSMH. 2) VYcrHBII OTBET  Ha 3) )
cemacuoiorus.I1 2) Tlpopa6oTka JEKINI, CceMUHape. 4) 2
paKTH4YeCcKoe 4TeHne " 3) KoHCHeKT m MHUCBMEHHO 5) 2
3ansaTue 2; 4 KOHCIIEKTHPOBAHUE BBIIIOJTHEHHBIC
00s13aTeNBHOM u YIPAKHCHUA.
JIOTIOJTHUTEIILHOM 4) MHTepakTHUBHBIH
JIUTEpaTyphl. KpOCCBOPJ HUJIN KBH3.
3) Beionsenne  ynpaxsenmii | ) 1IMChMEHHas
U MIPaKTHUYECKUX 33JaHUH O KOHTPOJIbHAs paboTa.
N3y94aeMbIM TEMaM.
4) CocraBieHre  KpOCCBOpJa
WIM KBU3a 1O MPOHACHHBIM
TeMaMm.
5) Beinonnenue
CaMOCTOATEIIbHOU
KOHTPOJIBHOW ~ PaboOTHl 10
TeMe «CeMaHTHKa U
CEeMAaCHOJIOTHSD).
2. | Moaynb 2.| 1) Cocrasnenne rioccapus | 1. HWHauBugyanbHbIi 1)2 10
Jlexcuxonorus. [0 H3y4aeMbIM TeMaM C rJI0CCapui. 2)2
Mopdonorust u OTpeAeTICHUSIMH. 2. YcrHbiid OTBET Ha | 3)2
cioBoobpasoBaH | 2) TIpopaGoTka JIEKIHH, CeMHHape. 4)2
ue. YTCHHUE 51 3. KoOHCHEKT ¥ HHCHhMEHHO
HpaKTH‘ICCKOG KOHCIIEKTHPOBaHUE BBITIOJIHEHHBIE
3aHsitHe 5; 7. 00s13aTeNBHOM U yIpaKHEHHS.
JOTIOJHUTENBLHOM 4. TluceMeHHas
JITepaTyphl. KOHTpPOJIbHAs paboTa.
3) BblnonHeHHE yIpaXHEHUI
U TPaKTUYECKUX 3aJaHui
0 U3y4aeMbIM TEMaM.
4) BeinonHeHne
CaMOCTOSITETbHON
KOHTPOJIBHOM paboThl TIO
Teme «Mopdomorus u
CJIOBOOOpA3OBaHUEY.
3. | Monyis 3. 1)  CocraBnenue rinoccapust | 1. VHauBumyanbHbIiR 1)2 10
Jlexcukonorus. [0 H3y4aeMbIM TeMaM C TJIOCCapUH. 2)2
BoxkaOymsap kak OIIpEJIECICHUSIMU. 2. VYcruwii orBer Ha | 3)2
cucreMa 2) IlpopaboTka  JieKuuii, | CEMHHape. 4)2
IpakTiaeckoe YTECHUE M KOHCIEKTUPOBAHME 3.  KoHcnekr u|5)2




3aHATHE 8. 00s13aTeNbHON W | THCBMEHHO  BBINIOJHEHHBIC

JIOTIOJTHUTEINBEHOM yIpaKHEHHUS.

JUTEPaTyphI. 4.  TlucemeHHast

3) BomonHeHue KOHTPOJIbHAS pa0oTa.

yHOpaKHEHUH M NpakTHdeckux | 5.  IlpeseHranus u

33JaHUd 10  M3Y4YaeMbIM TOKJIaJI o TeMaM

TeMaMm. «Dpazeonorus u BokaOymsip

4)  TloaroTtoBka KaK CHCTEMay.

Npe3CHTAll ¥ JOKJIaJa o

temaMm  «®Dpazeonorust  u

BokaOymnsip kak cucteMay.
Monyns 4. 1)  Cocrasnenune rioccapust | 1. WHanBUyanbHBIH 1) 2 |10
CrunucrHka. IO M3y4aeMbIM TeMaM C | [JIOCCapuil. 2) 2
donernyeckue, OTIpeAeICHHISMH. 2. VerHelii  oTBET  Ha 3) 2
Mop(eMHBIC 1 2) TIlpopaboTka  JIeKIHi, | CEMUHApE. 4) 2
JICKCHYCCKUC YTEHUE W KOHCIEKTUPOBaHUE | 3. Koncmoexr u
cpeacTsa 00s3aTeNbHOM U | MHCBMEHHO BBITIOJTHCHHBIE
BBIPA3UTCIIBHOCT JIOTIOJTHATENBHOMN YIPaKHEHHS.
H. JINTEePATYPhI. 4. ITucsMennas
IIpakTudeckoe 3) BeoimonHenue KOHTpOJIbHAS paboTa.
samarue 10-13. YIPaXHEHUH M TPAKTUIECKUX

3aJaHuN o M3y4aeMbIM

TeMaM.
Monyis 5. 1. Cocrasnenne rnoccapusi | 1)  VHamBumyanbHbIi 1) 2 |12
CrunucTHka. 0 M3y4aeMbIM TeMaM C | [JIOCCapuil. 2) 2
CunTakcudecku OIIpeeTIECHUSIMH. 2)  VcrHbli  OTBET Ha 3) 2
€ cpencTaa 2. TlpopaboTka  JeEKIHH, | ceMHHape. 4) 2
BBIPA3UTCIBHOCT YTEHUE U KOHCIEKTUPOBaHUE 3)  Koucnekr u 5) 2
u. 00s3aTeNbHON U | THUCBMEHHO BBIMOJTHEHHBIC
CD}’HKHI/IOHEUIBH JOIIOJIHUTEIILHOM yHIpaXHCHHS.
bIC CTHJIN. JIATEePATYPHI. 4)  TlucemeHHas
IIpakTudeckoe 3. BsimosnHenue KOHTpPOJIbHAS padoTa.

3agarue 15-16.

YIPaXHEHUH U TMPAKTHYECKUX
3aJaHuN o M3y4aeMbIM
TEMaM.

4. Tloaroroska
KOMIIJIEKCHOTO
JIMHTBOCTWJINCTUYECKOTO
aHaIN3a TEKCTa

5)  JIMHrBOCTHJIMCTHYECK
WU aHAJIU3 TEKCTa

56

3. TpeGoBaHMs U PEKOMEHIAILIUH 110 BHIMOJIHEHHIO CAMOCTOSTENbHBIX paboT 00yUaromuxcs,
KPUTEpPUU OLICHUBAHUS

IMoaroroBka TEPMHUHOJIOTHYECKOTO TJI0CcCapHsl MO U3y4aeMoii TeMe (€ MOAOOPOM CHHOHHMOB,
AHTOHUMOB, CJ10BOGOpPM).

N —

Tpebosanus K MepMUHONOSULECKOMY 2TNOCCAPUIO!

TEPMHUHOJIOTUYECKUX CIIOBAPEN U DHUMKIIONEAMH.
3. OmnpeneneHust JODKHBI OBITH Ha aHTIIUICKOM s3bIKE (B CKOOKAaxX BO3MOXEH IMEPEBOJI TEPMUHA
Ha PYCCKUH SI3bIK)
4. Tlpumeps! JOJKHBI OBITh HA AHIVIMHCKOM S3bIKE (MUHUMYM 2-3 pUMepa) ¢ KOMMEHTapUsIMU.

['moccapuii noykeH cofepkaTb TEPMUHOIOTHIO MOYJISA, AEPUHUIIMHA U TPUMEPHI.
OmnpeneneHus MOTyT OBITh B3AThl KaK W3 YYEOHMKOB IO JIEKCHKOJOTMM, TaK M U3
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5. JIns Kakzioro cjaoBa Moa0upanTe MUHUMYM 2-3 CHHOHMMA ¥ aHTOHHUMA.
6. Ilpu HEoOXOAMMOCTH HCHOJB3YWTE KAPTOUKH, TAOIUIBl WM MEHTAIbHBIE KapThl/CXEMBbI IS
HaTJISIIHOCTH.

IIpopaGoTka Jekuuii, YTeHHe M KOHCHEKTHPOBAHHE 0053aTeJbHOH M IONMOJHHUTEJIbHOMN
JMTEpPaTyphbl.

Pexomenoayuu no pabome ¢ nekyusimu, 06s3amenvHol U OONOJHUMENbHOU TUMEPAMYPOU.
1. KoHcriekTupyiite TEOpeTHUeCKUuii MaTepuan B BUAE KPaTKUi JeQUHUIUI, CXeM, MEHTAIbHBIX
KapT (TabauIl, cxem).
2.0TBeyaiiTe Ha BOIIPOCHI B KOHIIE KaX/I0H INIaBbl WK naparpada yueOHHKa.
3. PerynsipHO NOBTOpSWTE H3YYEHHBIA MaTepual: NEPUOAMYECKH BO3BpAIIANTECh K paHee
M3Y4EHHOMY MaTepHainy KOHCTPYKLMSIM JUIsl 3aKpEIICHUsI MaTepuaia i Ha HOBOM MaTepHalle.

BoinoaHeHune ynpamneﬂnifl H MPAKTUHIECCKHUX 3aJaHUH MO H3y4Ya€eMbIM TEMaM.

Pexomenoayuu no pabome c ynpasjicHeHuAMU U NPAKmMu4ecKuMu 3a0aHUusMu no u3y4aemoim
memam:

1. Haunnaiite ¢ moBTOpEHUs] TEOPETUUECKOIO MaTepuaia ¢ MpUMEpaMU; UCIONb3yWTe HarJsHbIe
MaTtepuabl (TabJIUIIBI, CXEMBI).
2. BeinonHsiiTe NpeanoKeHHbIe MPenoiaBaTeieM YIPaKHEHUS 110 KaKJI0W U3 IPONAEHHbBIX TEM I10
JIEKCUKOJIOTMH U IO CTUJIMCTHKE.
3. PerynsapHo mNOBTOpSHTE W3Y4YEHHBIH MaTepual: MEPUOJUYECKH BO3BpalllaiTeCh K paHee
M3Y4YEHHOMY MaTepuaily JUlsl 3aKpeIUICHUsI MaTepralla U Ha HOBOM MaTepHalle.

CocraB/ieHHe KPOCCBOP/Ia HJIHM KBH3a M0 MPOHICHHBIM TEMaM.
Pexomenoayuu no cocmasnenuro kpocceopoa unu K8usa no nPOUOeHHbLM MeMam.

1. CocraBbTe Ha BBIOOp JMOO KpoccBopa M3 10 TepMHUHOB, MPOWJEHHBIX B MOAyJe, JUO0 KBU3,
cocrosmux u3 10 Bonmpocos, O MPONHJIEHHBIM TEMaM.

2. Hcnonp3yiTe pa3iInyHble MHTEPAKTUBHBIE OHJIANH-IIPOrpaMMBbl U IIPUIIOKEHUS AJIs1 COCTABIECHUS
KpPOCCBOPZIOB U KBHU30B.

3. KpoccBopn nomkeH cojepxkaTb TEPMUHBI U JIeDUHHULINHU, JHOO MPUMEPHI, COOTBETCTBYIOIINE
TEPMHUHAM.

4. KBU3 I0JKEH COJepKATh PA3IMUYHbIE BU/bI BOIPOCOB (MHOXKECTBEHHBIN BBIOOP, COMOCTABIICHHE,
3aI10JIHEHHUE IIPOIYCKa, OTBETHI «BEPHO-HEBEPHOY).

BbinosiHeHHEe CcaMOCTOAATEJBLHOH KOHTPOJILHOH padorbl mo Teme «CeMaHTHMKA U
CEeMaCHOJIOTHs».

BrimonHuTe KOHTPONIBHYIO padoTy 1o TeMe «CeMaHTHKA H CeMACHOJIOTUs» 110 IAHHOH ONOpPHOM
cxeme:
Semantics and semasiology
Semantic analysis
1. Choose a polysemantic word from the text below. Establish the sematic structure of
this polysemantic word. Identify types of meanings (central — peripheral/marginal, primary —
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secondary, direct — figurative etc. (see the table)) Use this online dictionary https://www.lexico.com
to present the sematic structure.

2. Choose several words (3-4). State the cause/nature/result of semantic changes in
these words.

3. Analyze the denotational and connotational meanings of 2-3 synonyms from the text
and state the types of connotations.

4. Find 2-3 phrases in the text. Present the combinability of words in collocations
(Iexical context) and colligations (grammatical context).

5. Choose two synonyms or antonyms and carry out componential analysis. Enumerate
common semes (MHTErpaigbHbie cembl) and distinguishers (nuddepeHimanbHbIe ceMBbl).

6. Choose a word from the text. State its contextual meanings: the lexico-grammatical

meaning (part-of-speech meaning), the grammatical meaning, the lexical meaning (denotational),
the connotational meaning.

Text for analysis
FLU OR RIPE APPLE?

As youngsters or grown-ups, we acquire new words, new pronunciations of old words, new
meanings of old words and new grammatical constructions. How is this done? Are we innocent and
defenseless victims of new trends in language or do we consciously and voluntarily pick up the
neologisms presented to us? Do we catch the flu or do we steal a ripe apple from the neighbour’s
garden?

Take the word yuppie, for example. It appeared for the first time in the United States,
sometime during the 1980s. Is it the case that we started using this word as soon as we had heard it
a couple of times? This is what the ‘flu theory’ suggests. Or did we hear the word, consider it,
evaluate it and finally reach a decision as to whether we should use it? This is what the ‘ripe apple
theory’ suggests.

BbinosiHeHHEe CaMOCTOATEJBHOM KOHTPOJBLHOH padorel mo Teme «Mopdosoruss u
CJ10BOOOpa30BaHHe».

BeinonHuTe KOHTpONBbHYIO paboTy mo TeMe «CeMaHTHKa M CeMacHOJIOTHMs» IO JAAHHOWM
OIIOPHOI cxeme:

Word formation analysis
Analyse the following words according to the scheme given below:

Unreasonable; to book; earthquake; a make; fatalism; a pub, a mike, homelike, to
dilly-dally; to bang; BBC; SALT; to babysit; Anglo-American; a mike; slimnastics; a quiz;
to feed (from food); progress — to progress, a castaway.

The scheme of a word-formation analysis
For each word identify:
1. The type of word-formation

2. The subtype of word-formation

3. The morphemic type of the word (monomorphic, polymorphic, monoradical,
polyradical etc.)

4. Types of morphemes (root-morphemes, prefixes, suffixes, free morphemes, bound
morphemes, semi-bound morphemes)


https://www.lexico.com/
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5. Affixes: productive - non-productive, native — borrowed

IHoaroroBka mpe3seHTanum W JAoKJaga mo temMam «®Ppaszeosoruss u BokaOyasip kak
CHCTEMAa.

1. ITonroroBeTE NOKIAMA 11O OAHON U3 IPEIIOKEHHBIX TEM.

2.M13yunte OCHOBHBIE ACIEKThl M HIOAHCHI TEMBI, BKJIKOYas KIIOUYEBbIE TCPMUHBI M KOHLECIIUU.
UuraiiTe OCHOBHYIO U JONOJHUTEIBHYIO JMTEpaTypy IO TeMe, YTOObI IOJY4YHUTH IIOJIHOE
IpEeCTaBICHUE O IPeAMETE 00CYKICHHUS.

3. 3ydyeHue pa3HbIX TOUEK 3pEHUS: 03HAKOMbBTECH C MHEHUSIMU U apryMEHTaMH, KaK CTOPOHHHMKOB,
TaK U IPOTUBHUKOB PACCMaTPUBACMOMN TEMBI.

4. AprymMeHTanusi: NOJArOTOBbTE YETKUE U JIOTUYHBIE apIyMEHThI B MOJAEPKKY CBOEH MO3UIMH, a
TaK)K€ KOHTPApryMEHThl Ha BO3MOJXKHBIE BO3PDaKCHUsA. 3alUIINTE OCHOBHBIE TE3MCHI, KOTOPBIE
XOTUTE O3BY4YUTb, W CTPYKTYpUpyHUTE€ HX Jiormdecku. llomkpenure npuBeAEHHBIE TE3UCHI
npumepamu. IloaroroBbTe OTBETHI Ha BO3MOMKHBIE BOIPOCHI U BO3PAXKEHHUs, KOTOPBIE MOIYT
BO3HMKHYTbh BO BpeMs JUCKYCCUHU. byabTe rOTOBBI aallTUPOBATh CBOM APIYMEHTHI B 3aBUCUMOCTH
0T XO/1a JMCKYCCUU U HOBBIX (PAKTOB, KOTOpPBIE MOT'YT OBITh IIPECTABJICHBI.

5. KomMMyHHMKaTUBHBIC HAaBBIKM: Pa3BMBAaWTE HABBIKM AKTUBHOI'O CIYLIAHUS W YMEHHUE 4YETKO
BbIpa)kKaTh CBOM MbICIIU. Bo BpeMsi oOCyxieHus JenaiiTe 3aMEeTKH O KJIFOYEBBIX MOMEHTaX, YTOObI
M03K€ MOXKHO OBITO BEPHYTHCS K HUM HMJIM HCIIOJIh30BAaTh B CBOUX apryMEHTaXx.

8. 3aKiIoueHuE: MOArOTOBBTE KPATKOE PE3IOME 110 OCBEIAEMON TEME.

IToaroToBka M NHCbMEHHOE BBLINMOJHEHHE KOMILJIEKCHOI0 JHMHIBOCTHJIMCTHYECKOIO
aHaJ/JIM3a TeKCTa.

1. BBINOTHUTE KOMIUIEKCHBIM JTMHTBOCTHIIMCTUYECKUI aHATIN3 OTHOTO U3 MPEAJIOKEHHBIX
TEKCTOB
2. Odopmure pe3ynbTaThl JUHTBOCTUIMCTUYECKOTO aHAIN3a B BUJIE CBA3HOTO 3CCe, CIEys
JTAaHHOM OIIOPHOU CXeMe:
The scheme of stylistic analysis

1. Identify the functional style,

2. Present:
. information about the author
. the gist of the content,
o the main idea,

3. Characterize typical features of the functional style.
4. Comment on:
. the general layer of the vocabulary, the choice of words pertaining to the given
functional style, connotations of the key-words.
. language means (EM and SD at different language levels - phonetic, graphic,
morphemic, lexical, syntactical, lexico-syntactical - see what applies),
5. Speak on the main stylistic functions in connection with the author’s outlook and the main idea.

. The main functions realized in the text (the informative, emotive, voluntative, phatic,
aesthetic functions)
. The peculiarities of composition and individual style of the author.

o The issues raised, their social and aesthetic relevance.



4. PexomMeHIalluM N0 CAMONOAT0OTOBKE K MPOMEKYTOYHON ATTECTAIUM O TUCHUIIHHE
(20 yacoB)
DK3aMeH COCTOUT M3 JIBYX YacTei: TeOpHs U MPaKTUKA. DK3aMCHAIIMOHHBIC OWJIETHI COepKAT JBa
TEOPETHYECKUX BOMPOCA M OJTHO MPAKTHIECKOE 3aaHHE.

B TeopeTHHGCKOﬁ 4YacCTH 3K3aMCHA CTYACHT NOJIXKCH PAa3sBEPHYTO PACKPBITh OJJHO U3 TCOPETUYCCKUX
MMOHSATHUH 10 JIEKCUKOJIOTHU U OAHO TCOPCTUYCCKOC MMOHATUC 110 CTUJIMCTUKC.

B mpakTudeckoll 4acTH CTYNEHT JOJDKEH BBIIIOJHHUTH KOMIUIEKCHBIM JIGKCUYECKHH U
CTHJIUCTUYECKHI aHaJdM3 TEKCTa, OXapaKTepU30BaTb CEMaHTHUECKUE, MOP(OIOTHYECKHE,
CJIOBOOOpa30BaTEeNbHbIC, CTUIMCTUYECKHUE  SIBICHHS, BO3HMKAIOIIME @PHU  aKTyaJIn3aluu
JIEHOTaTUBHOTO U KOHHOTATUBHOI'O 3HAYEHUH CIIOB U CIIOBOCOYETAHUN B TeKcTe. CTyNEHT I0JKEH
OIpEeNIeIUTh ¥ MPOAHAIN3UPOBATh (PYHKIMOHAIBHBIN CTHIIb TEKCTA, BBIICINUTh €r0 XapaKTepHbIE
YepTHl U HAUTU IPUMEPBI PeAIN3aLUHU JaHHBIX 4EPT B TEKCTE.

I[JISI OLCHKHU 3HAHUI CTYACHTOB B IIPOLECCE OCBOCHHA AUWCHHUIUIMHBI ITPUMCHACTCA 0aILHO-
peﬁTHHFOBaﬂ CHUCTCMA, KOTOPAA COOTBETCTBYCT CJICAYIOIIUM KPUTCPUSM:

Ilopocosyiii (yooen.) 61-75 6annos
ba3zoswiii yposens (xop.) 76-90
Tosvluennsiii yposens (oma.) 91-100 bannos

OTBeT Ha PK3aMEHE OLICHUBACTCA I10 NATHOAUILHOM CHUCTEME.

Bonpocs! K 3K3aMeHy 110 KypCy JeKCHKOJIOTHM:
The subject of lexicology.
Word as a unit of language and speech. Word definition.
Essential and distinctive features of words.
Different types of words.
Word and its meaning. Types of meaning. Different approaches to the study of meaning
Referential approach to word meaning.
Types of connotations.
Context. Types of context.
The nature of semantic change. Results of semantic change
. Polysemy. The semantic structure of a polysemantic word.
. Morpheme. Allomorph.
. Semantic and structural types of morphemes.
. Morphemic types of words.
. Derivation as a type of word formation.
. Affixation and its types.
. Conversion. Conversion patterns. Directionality.
. Word composition.
. Types of compound words.
. Minor types of word formation.
. Types of shortening.
. Word group and idiom borderline.
. Essential and distinctive features of phraseological units.
. Types of phraseological units.
. English vocabulary as a system.
. Semantic groupings in the English vocabulary.

WXk W=

(NS I N6 T NG I NG i NG T NG I e e e e e e e e N
NP WNN— OOV WUn AW —=O



8

26. Homonymy. Types of homonyms. Sources of homonyms.
27. Synonymy. Types of synonyms.

28. Antonyms and their types.

29. Dialects and accents of the English language.

30. Variants of the English language.

31. Fundamentals of modern English lexicography.

Bonpocsl K 3K3aMeHy 10 KypCy CTHJIHCTHKH:

1. Stylistics as a branch of linguistics, its aims and tasks. Different branches of stylistics.

2. The notion of the norm and foregrounding. Types of foregrounding.

3. Phonetic stylistics: sound instrumentation of the text; phonetic EM and

SD. English versification.

4.  Graphic EM and SD. Their stylistic functions. 5.  The morphemic level of

stylistic analysis; different means of morphemic foregrounding.

6. The semantic structure of a word. The interrelation of different meanings as a factor of style.
7. Stylistic differentiation of the English vocabulary. Literary and non-literary layers,

stylistic functions of different groups of literary, neutral and non-literary layers.

8.  Stylistic phraseology; usual and occasional phraseological units, their stylistic functions in the
text.

9. Stylistic semasiology. Tropes and figures of speech. Stylistic functions of imagery.

10. Lexical stylistic devices based on the interrelation of two logical meanings.

11. Lexical stylistic devices: interrelation of logical and emotive meanings.

12. Lexical stylistic devices: interrelation of logical and nominal meaning.

13. Lexical stylistic devices: interrelation of logical and phraseological meaning.

14. Syntactical stylistic devices (economy of language elements).

15. Syntactical stylistic devices (redundancy of language elements).

16. Syntactical stylistic devices (replacement of language elements).

17. Lexico-syntactical stylistic devices (analogy and recurrence of language elements).

18. Lexico-syntactical stylistic devices (contrast and recurrence of language elements).

19. Stylistic grammar. Transposition as a factor of style. Transposition of the categories of the noun.
20. Stylistic functions of articles, stylistic functions of pronouns.

21. Stylistic functions of the categories of adjectives.

22. Stylistic functions of the categories of verbs.

23. Functional stylistics and functional styles, general definition, different classifications of
functional styles. Functional styles arousing discussion and controversy.

24. The belles-lettres style (different registers, language markers, stylistic functions).

25. The scientific functional style (different registers, language markers, stylistic functions).

26. The publicist functional style (different registers, language markers, stylistic functions).

27. The style of official documents (different registers, language markers, stylistic functions).
28. The newspaper functional style (different registers, language markers, stylistic functions).
29. The colloquial style; its main stylistic markers and functions. Different points of view on the
colloquial style.

Kpumepuu OYEHKU 34 IK3AMEH

Omauuno (5)

CopepxarensHocTh: llomHoe ®  Tay0OKOoe TMOHUMAHUE TEMBI, YBEPEHHOE  BIAJICHUE
TEPMHHOJIOTHYECKHIM aIllapaToM, BCE KITFOUEBBIC aCIIEKThI PACCMOTPEHBI.

CTpykTypa: IOTHYECKHM BBICTPOCHHBI OTBET C YETKMM BBEJICHHEM, OCHOBHOM 4YacThl0 U
3aKIIFOYCHHEM.
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['myOuHa MpPOBENEHHOTO JIEKCUKO-CTUIIMCTUYECKOTO aHaIM3a: TMOJHBIA BCECTOPOHHHH TITyOOKHit
aHaIIM3 JICKCUYECKUX M CTHUJIHNCTHUECKHUX SBJICHHIH C HCIIOJIHL30BaHHUEM NpuUMCPOB U3 TCKCTA U UX
AQHAJIU30M.

S3bIK:  pa3HOOOpA3HBI  CIOBApHBIA  3amac, WCIONb30BAHHE TEMATHYECKOH JIGKCHMKU H
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKUUH, 1-3 ommOKku, He 3aTpyAHSIOIINE TOHUMaHUE.

Xopouto (4)

CopnepxxarenbHOCTh: XOpollee MOHUMAHUE TEMbl, BJIAJCHHUE TEPMHHOJOTHUUYECKHM amnmapaToM,
OOJIBIIMHCTBO KIKOYEBBIX ACIIEKTOB PACCMOTPEHO.

Crtpykrypa: UeTkas CTpyKTypa, HO MOXET ObITh HE3HAUNTEIIbHASI HECOTIIACOBAHHOCTb.

['myOuHa NpPOBEACHHOIO JIEKCHUKO-CTUJIMCTUYECKOTO AaHajdu3a: MOJIHBIM aHanu3 JIEKCUYECKUX U
CTUJIMCTUYECKUX SIBJICHUN C MCIIOJIb30BAaHUEM MPUMEPOB M3 TEKCTa U UX aHAIU30M. MoryTt ObITh
HE3HAYUTEeNIbHbIE HEJJOUETHI KaKk B BHIOOpE MPUMEPOB I aHAIN3a, TAaK U B CAMOM aHaJIM3E.

Azpik: HeOosbmme OmUOKM B TpaMMaTHKE WU TEPMHHOJOTHH, HO B I[€JIOM TIOHSATHBIA H
TPaMOTHBIH.

Yooenemeopumenvro (3)

ConepxatenbHOCTh: OCHOBHBIC aCIEKThI TEMBI 3aTPOHYTHI, HO €CTh MPOOENBl B MOHUMAHHH,
HEYBEPEHHOE BJIaJICHUE TEPMUHOJIOTHYECKUM aIapaToM.

Crtpykrypa: OTBET MOKET OBITh HE COBCEM JIOTHYHBIM HJIU ITOCIICIOBATCIILHBIM.

['myOuHa MPOBEJICHHOTO JIEKCUKO-CTUJIMCTHUECKOTO aHaIM3a: HEMOJHBIA aHAU3 JICKCHUECKUX U
CTHJIMCTUYCCKUX SIBIICHUH C YaCTHMYHBIM HCIOJL30BAHUEM NPHUMEPOB M3 TEKCTa U WX aHAIM30M.
Cyl1iecTBeHHbIE HETOUETHI KaK B BEIOOpE MPUMEPOB ISl aHATN3a, TaK M B CAMOM aHAIU3E.

SA3pik: Hanmume ommboK B rpaMMaTHKE U TEPMUHOJIOTUN, HO CMBICT OCTACTCS SICHBIM.

Heyoosenemseopumenvno (2)

CopnepxarenbHOCTh: TeMaTHKa OTBETAa HE PACKPbITa, MHOTO BaKHBIX ACIEKTOB YIIYIIEHO.
Crpykrypa: OTCyTCTBHE JIOTMKM U TOCJIEIOBaTeIbHOCTH B W3JIOKEHUHU, claboe BiaJieHue
TEPMHHOJIOTMYECKHUM aIllapaToM.

['myOuHa IpOBEJEHHOIO JEKCUKO-CTUIIMCTUUECKOTIO aHalln3a: OTCYTCTBUE aHalM3a JIEKCUYECKUX U
CTHJINCTUYECKUX SIBJIEHUH B TEKCTE.

SA3p1k: MHOTO OIIMOOK, TEKCT TPYACH JUIsl BOCIIPUSITHSL.



